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Пункт 68 повестки дня: Поощрение и защита прав 
человека (продолжение) (A/65/336) 
 

 b) Вопросы прав человека, включая 
альтернативные подходы в деле содействия 
эффективному осуществлению прав человека 
и основных свобод (продолжение) (A/65/87, 
A/65/119, A/65/156, A/65/162, A/65/171, A/65/207, 
A/65/222, A/65/223, A/65/224, A/65/227, 
A/65/227/Add.1, A/65/254, A/65/255, A/65/256, 
A/65/257, A/65/258, A/65/259, A/65/260, 
A/65/260/Corr.1, A/65/261, A/65/263, A/65/273, 
A/65/274, A/65/280, A/65/280/Corr.1, A/65/281, 
A/65/282, A/65/284, A/65/285, A/65/287, A/65/288, 
A/65/310, A/65/321, A/65/322, A/65/340 и 
A/65/369) 

 

 c) Положение в области прав человека 
и доклады специальных докладчиков 
и представителей (продолжение) (A/65/331, 
A/65/364, A/65/367, A/65/368, A/65/370 и 
A/65/391) 

 

1. Г-н ад-Джамри (Председатель Комитета по 
защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их 
семей) изначально напоминает о большом значении 
Международной конвенции о защите прав всех 
трудящихся-мигрантов и членов их семей и обращает 
внимание на то, что состав возглавляемого им 
Комитета, созданного для осуществления надзора за 
применением положений упомянутой Конвенции, в 
январе 2010 года был расширен до 14 членов в связи с 
присоединением к Конвенции сорок первого 
государства-участника. 

2. В мире, насчитывающем сегодня свыше 200 млн. 
международных трудящихся-мигрантов, мобильность 
рабочей силы является ключевым элементом развития 
и благосостояния, экономическая эффективность 
которого напрямую зависит от степени защиты прав 
этих трудящихся. На сегодняшний день Конвенция 
является наиболее полным международно-правовым 
инструментом, способным наилучшим образом 
обеспечить эту защиту, в связи с чем большое значение 
приобретает ее ратификация. 

3. В то же время многие трудящиеся-мигранты по-
прежнему становятся жертвами насилия, ксенофобии, 
дискриминации, социальной изоляции и эксплуатации. 
В связи с тем что одной из целей Конвенции является 
борьба с нелегальной иммиграцией, в документе 

проводится различие между трудящимися, имеющими 
документы, и теми, кто такими документами не 
располагает. При этом Комитет высказывает свою 
обеспокоенность ужесточением миграционной 
политики ряда стран и напоминает, что в соответствии 
с Конвенцией государства обязаны защищать основные 
права всех трудящихся-мигрантов, включая тех, кто 
находится на нелегальном положении. Последние в 
действительности нуждаются даже в большей защите 
ввиду уязвимости своего положения. 

4. Будучи документом общего характера, Конвенция 
не ограничивается предоставлением гарантий защиты 
прав трудящихся-мигрантов, но дает государствам 
ориентиры при разработке ими миграционной 
политики, определяет параметры международного 
сотрудничества в целях управления процессами 
миграции, являясь инструментом обеспечения 
социального согласия в обществах. 

5. В рамках отведенных ему полномочий Комитет 
занимался не только рассмотрением первоначальных 
докладов 13 государств – участников Конвенции, но и 
продолжал ориентировать государства, помогал им в 
выявлении имеющихся недостатков, предлагая свои 
решения в форме рекомендаций. В связи с этим 
выступающий отмечает, что составление докладов 
является вдвойне полезным, поскольку позволяет 
государствам оценить состояние дел в данной сфере и 
предпринять требуемые шаги по координации 
взаимодействия. 

6. Обсуждение этих докладов в Комитете позволяет 
сделать вывод о том, что приведение национальных 
законодательств некоторых стран в соответствие с 
положениями Конвенции потребует осуществления 
преобразований и что для разработки миграционной 
политики важное значение приобретает сбор данных и 
более качественная профессиональная подготовка 
соответствующих чиновников как в области прав 
человека в целом, так и в вопросах, связанных 
непосредственно с Конвенцией. Кроме того, Комитет 
нередко напоминал, что трудящиеся-мигранты, 
включая не имеющих официального статуса, должны 
иметь право на эффективные средства правовой 
защиты и что для предупреждения и пресечения 
торговли людьми должны предприниматься 
настойчивые и последовательные усилия. В первом 
замечании Комитета общего порядка, которое должно 
быть принято в ближайшее время, речь пойдет о весьма 
важном с точки зрения Комитета вопросе, касающемся 
домашних работников. 
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7. Выступающий рассказывает также о совещаниях, 
в которых его представители принимали участие в 
течение прошедшего года, совещаниях, касавшихся 
различных вопросов, чаще всего связанных с защитой 
прав человека. 

8. Что касается совместного заявления Группы по 
проблемам глобальной миграции от 30 сентября 
2010 года о правах нелегальных мигрантов, 
выступающий высказывает сожаление в связи с 
положением, в котором находится эта категория лиц, и 
напоминает о том, что они обладают такими же 
основными правами, как и любое другое лицо. Он 
отмечает также, что вопрос о правах человека 
трудящихся-мигрантов все чаще становится темой 
дискуссий на национальном и международном уровнях 
и что значимость этого вопроса находит отражение в 
рекомендациях по итогам рассмотрения 
универсального периодического обзора. Вместе с тем 
нынешнее число государств-участников Конвенции – 
43 – недостаточно. Более того, многие государства все 
еще не представили свои первоначальные доклады, в 
связи с чем для выхода из сложившейся ситуации 
Комитет намерен приступить к рассмотрению вопроса 
о выполнении положений Конвенции, как это 
практикуют другие договорные органы, не дожидаясь 
представления государствами своих докладов. 

9. В связи с тем что 18 декабря планируется 
отметить двадцатую годовщину принятия Конвенции, 
приурочив к этой дате день дискуссии, Председатель 
Комитета вновь призывает государства 
ратифицировать данный документ и напоминает о 
готовности Комитета оказать необходимое для этого 
содействие. 

10. Г-н Яхьяуи (Алжир) подчеркивает 
необходимость уяснения самого понятия диалога и 
сотрудничества государств-участников с механизмами 
наблюдения за выполнением договоров и говорит, что 
до представления национальных докладов следовало 
бы обнародовать источники утверждений, а также 
альтернативные доклады. Действенность рекомендаций 
может быть обеспечена только при условии учета 
доводов, приводимых правительствами. 

11. В 2010 году Алжир выполнил связанные с 
Конвенцией обязательства, в частности представил 
свой первоначальный доклад. Выступающий указывает 
на неточности, содержащиеся в окончательных 
выводах Комитета по итогам рассмотрения этого 
доклада в апреле 2010 года, в которых, по мнению 

оратора, почти не получила отражения имевшая место 
конструктивная дискуссия и ответы, которые дала его 
страна.  

12. Алжирское правительство уже сообщало о своей 
реакции в направленной в адрес секретариата Комитета 
памятной записке и потребовало, чтобы данный 
документ был приобщен в качестве приложения к 
докладу Комитета, до того как он будет принят к 
сведению Третьим комитетом. Выступающий 
повторяет данное требование и просит упомянуть об 
этом в протоколе настоящего заседания. Важно, чтобы 
члены договорных органов при выполнении своей 
миссии руководствовались принципами объективности 
и независимости. 

13. Г-н эль-Мхантар (Марокко) отмечает, что 
200 млн. мигрантов, о которых говорил г-н ад-Джамри, 
теоретически составляют население пятой по 
численности населения страны мира. В целом вопросы 
миграции, с учетом их несомненной геостратегической 
значимости, входят сегодня в число ключевых областей 
национальной и международной политики. 

14. Выступающий спрашивает, не ставит ли 
ужесточение миграционной политики под угрозу 
усилия международного сообщества, направленные на 
обеспечение более действенной защиты прав 
мигрантов. Он также просит г-на ад-Джамри привести 
примеры успешного опыта, в котором бы не только 
учитывались потребности стран происхождения в 
сфере развития и требования принимающих 
государств, но и принимались в расчет интересы самих 
мигрантов. 

15. Г-жа Кляйн Соломон (Международная 
организация по миграции) подчеркивает 
необходимость оказания помощи государствам, 
которые решили ратифицировать Международную 
конвенцию о защите прав всех трудящихся-мигрантов 
и членов их семей, в вопросах приведения их 
миграционной политики и национального 
законодательства в соответствие с положениями 
Конвенции. На национальном уровне права мигрантов, 
независимо от того, имеют ли эти мигранты 
необходимые документы, должны обеспечиваться в 
рамках законов, процедур и практики, основанных на 
принципах соблюдения прав человека. Наряду с этим 
каждому государству необходимо определить, каким 
иностранцам разрешено въезжать на его территорию, а 
также установить порядок и условия этого въезда. 
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16. Международная организация по миграции 
разработала программу поиска, анализа и 
распространения международно-правовых документов, 
что позволило, в частности, собрать в единую базу 
документы, касающиеся незаконной торговли, 
преступности, мошенничества и торгового права. 
Организация предоставляет правительственным 
учреждениям информацию о принципах, которыми им 
рекомендуется руководствоваться при решении 
вопросов, связанных с миграцией. Данная работа 
направлена на то, чтобы повысить степень их 
информированности относительно своих обязанностей, 
а также стимулировать их бдительность. 

17. МОМ и впредь будет открыта для диалога и 
предложений по поводу своей дальнейшей работы.  

18. Г-н ад-Джамри (Председатель Комитета по 
защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их 
семей) отвечает представителю Алжира, что 
рассмотрение доклада его страны дало возможность 
отметить позитивные изменения в части, касающейся 
положения мигрантов и осуществления Конвенции, 
однако выявило и ряд моментов, требующих 
доработки. По мнению выступающего, диалог с 
Алжиром налажен, и хотелось бы, чтобы он 
продолжался. Оратор еще раз подтверждает в полной 
мере независимый характер работы Комитета по 
защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их 
семей и заявляет, что Комитет вернется к 
рассмотрению памятной записки Алжира в ходе 
предстоящей сессии, которая пройдет с 22 ноября по 
3 декабря 2010 года.  

19. Затем он переходит к ответу на вопрос 
представителя Марокко, касающемуся ужесточения 
миграционной политики государств. В условиях, когда 
существующие экономические системы способствуют 
появлению новых более уязвимых категорий 
мигрантов, таких как работники с нестабильной 
занятостью, сезонные мигранты и 
несовершеннолетние, численность законных мигрантов 
имеет тенденцию к снижению. Система, при которой 
защита прав мигрантов традиционно обеспечивалась 
объединениями и профсоюзами трудящихся, сегодня 
начинает давать сбои в связи с проводимой рядом 
стран Севера политикой "национального 
предпочтения". Необходимо отметить, что некоторые 
мигранты отреагировали на эту тенденцию созданием 
собственных общественных движений. Для того чтобы 
защита мигрантов была более эффективной и 
действенной, необходимо, чтобы и сама миграционная 

политика осуществлялась с учетом среднесрочной и 
долгосрочной перспективы. Некоторые страны и 
регионы уже используют передовой опыт, который 
затрагивает такие области, как образование, 
здравоохранение, обеспечение жильем и т. п. Кроме 
того, по инициативе ряда международных организаций 
было выпущено справочное пособие, призванное 
помочь в деле разработки национальной миграционной 
политики в странах мира. Отвечая представительнице 
Международной организации по миграции, 
выступающий утверждает, что более эффективному 
решению проблем миграции может способствовать 
образование, поощряющее развитие знаний на всех 
уровнях, а также наращивание потенциала. При этом 
важно действовать последовательно, принимая во 
внимание правовые, социальные и экономические 
аспекты данной проблемы. 

20. Серьезной проблемой, лишающей страны 
происхождения специалистов высшей и средней 
квалификации, необходимых для обеспечения их 
нормального развития, является "утечка мозгов". Для 
снижения остроты этой проблемы необходимо, чтобы 
во всех странах была разработана национальная 
миграционная политика, учитывающая одновременно 
уровень квалификации рабочей силы, экономические 
потребности и возможности миграции. 

21. Ряду организаций необходимо предпринять 
дополнительные шаги и усилия по созданию правовых 
механизмов в целях защиты прав мигрантов на всех 
этапах миграционного процесса.  

22. Г-н Бустаманте (Специальный докладчик по 
правам человека мигрантов) напоминает, что еще в 
2008 году он обращал внимание Совета по правам 
человека на нарастающую тенденцию криминализации 
нелегальной миграции и участившиеся случаи 
злоупотреблений в отношении мигрантов: он, в 
частности, подчеркивал тогда, что политика в области 
миграционного контроля все больше сводится к 
ужесточению режима въезда и что права нелегальных 
мигрантов все чаще нарушаются. Приходится 
констатировать, что данная тенденция сегодня 
получила продолжение и что права человека по-
прежнему недостаточно отражены в миграционной 
политике государств. Системы, единственная задача 
которых состоит в обеспечении безопасности и 
контроля границ, не принимают в расчет человеческий 
фактор, оказывают отрицательное воздействие на 
осуществление прав человека мигрантов и ни в коей 
мере не сдерживают нелегальную иммиграцию и 
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незаконную торговлю людьми. Такое положение вещей 
вредит как самим мигрантам, так и странам транзита и 
назначения. Наряду с этим криминализация 
незаконных мигрантов способствует росту проявлений 
расизма и ксенофобии по отношению к мигрантам в 
целом.  

23. Незаконная миграция представляет собой 
сложный феномен, обусловленный несколькими 
взаимосвязанными причинами, такими как 
ужесточение миграционного контроля в ряде стран 
назначения, сужение возможностей для легальной 
миграции, рост безработицы и социальной изоляции в 
странах происхождения, продолжающий расти спрос со 
стороны неформального сектора экономики в странах 
назначения. Специальный докладчик высказывается в 
пользу расширения обмена информацией, касающейся 
спроса на рабочую силу в каждом секторе экономики, в 
том числе для нелегальных мигрантов; это 
способствовало бы повышению мобильности рабочей 
силы с использованием легальных каналов миграции, 
созданию региональных систем управления 
миграционными потоками и механизмов обмена 
опытом в целях пропаганды основанных на 
соблюдении прав мигрантов подходов к решению 
проблем миграции.  

24. Напоминая, что административное задержание 
должно оставаться крайней мерой, Специальный 
докладчик высказывает сожаление в связи с тем, что в 
некоторых странах данная мера является основной, 
если не единственной формой управления 
миграционными потоками и что данная процедура 
нередко осуществляется без какого-либо контроля со 
стороны судебных органов с явными нарушениями 
международного права и норм, касающихся прав 
человека, которые должны применяться ко всем 
мигрантам независимо от их статуса. 

25. Следует также отметить, что во многих странах 
все еще разрешено содержание детей под стражей в 
неприспособленных для этого помещениях на 
основании неурегулированности их статуса или статуса 
их родителей. Важно сделать так, чтобы миграционная 
политика была адаптирована к потребностям таких 
детей и чтобы были приняты меры, упрощающие 
процесс легализации их положения и возможность 
осуществления ими своих социальных прав, а также 
обеспечивающие целостность семьи. 

26. Выступающий подчеркивает, что 
систематическое рассмотрение судебными органами 

дел, связанных с нелегальной миграцией, препятствует 
доступу многих потерпевших к правосудию и 
возможности получения ими полагающейся защиты, а 
также снижает вероятность того, что информация о 
нарушениях прав человека будет доведена до 
компетентных властей. Вызывают тревогу последствия 
принятых недавно мер, обязывающих, в частности, 
должностных лиц, работников учреждений 
здравоохранения и преподавателей и даже обычных 
граждан сообщать о нелегальных мигрантах в полицию 
или иммиграционным властям. Лица, оказавшиеся 
жертвами торговли людьми, не должны наказываться 
дважды, и имеют право, в частности, на получение 
помощи вне зависимости от того, сотрудничают ли они 
с судебными властями. 

27. Специальный докладчик приветствует ряд шагов, 
мероприятий и стратегий, осуществленных 
правительствами, межправительственными 
организациями, представителями гражданского 
общества и частного сектора, являющихся 
свидетельством реального стремления разрешать 
вопросы, связанные с нелегальными мигрантами, на 
основе принципов уважения прав человека, а также 
реализацию в ряде государств программ массовой 
легализации мигрантов. Он подчеркивает, что создание 
условий для легальной миграции является важнейшим 
инструментом борьбы с причинами, порождающими 
нелегальную миграцию, и такими проблемами, как 
незаконный ввоз и торговля людьми или использование 
детского труда. Когда права человека мигранта 
соблюдаются вне зависимости от того, имеются ли у 
него документы, мигрант получает возможность играть 
активную роль в социально-экономическом развитии 
как страны назначения и происхождения, так и страны 
транзита. 

28. Г-н Хасан Али (Судан) подчеркивает, что 
причина миграции кроется в нарушении глобального 
экономического равновесия и что иммиграция, как 
правило, выгодна странам назначения. Делегация 
Судана особенно обеспокоена положением мигрантов, 
оказавшихся жертвами ксенофобии и дискриминации в 
странах назначения. Некоторые из этих стран 
предлагают перспективы, которые побуждают 
высококвалифицированных специалистов, например 
врачей или адвокатов, иммигрировать, провоцируя тем 
самым "утечку мозгов" из стран происхождения. 
Вместе с тем нередко оказывается, что такие мигранты 
могут занимать лишь второстепенные должности, как 
это, например, имело место с суданцами, выехавшими 



A/C.3/65/SR.26  
 

10-598226 
 

из стран Персидского залива в Канаду, где они 
подвергаются дискриминации по причинам 
этнического происхождения или вероисповедания. 
Выступающий интересуется мнением Специального 
докладчика относительно того, каким образом следует 
действовать в ситуации, в которой оказались эти 
квалифицированные мигранты. Кроме того, высказывая 
обеспокоенность по поводу условий, царящих в местах 
содержания под стражей нелегальных мигрантов, 
например в Канаде, он спрашивает, доводилось ли 
Специальному докладчику посещать эти центры. 

29. Г-н Намдоохеи (Исламская Республика Иран) 
просит Специального докладчика уточнить, какие шаги 
он предпринял или планирует предпринять для 
пропаганды передового опыта, направленного на 
улучшение положения мигрантских сообществ в мире. 
В свете экономического кризиса, с которым в 
настоящее время столкнулись некоторые развитые 
страны, ему хотелось бы также знать, какие меры 
Специальный докладчик рекомендовал бы принять 
принимающим странам, с тем чтобы предотвратить 
случаи нарушения прав человека в отношении 
мигрантов и введение чрезмерных ограничений на 
миграцию рабочей силы. Наряду с этим выступающий 
хотел бы узнать, какие шаги рекомендует предпринять 
Специальный докладчик в целях борьбы с расизмом и 
дискриминацией в рамках осуществления Дурбанской 
декларации и Программы действий, а также в свете 
документа, принятого по итогам Конференции по 
обзору. Наконец, он просит Специального докладчика 
рассказать об основных трудностях, с которыми ему 
приходится сталкиваться в процессе выполнения своей 
работы, и о помощи, которую ему оказывают другие 
специальные докладчики. 

30. Г-жа Сабар (Соединенные Штаты) подчеркивает, 
что в ее стране проживает пятая часть мигрантов мира. 
В этой стране отдают себе отчет в том, какую пользу 
приносят мигранты в отношении развития экономики, 
культуры, системы общественного устройства, и 
намерены обеспечить соблюдение прав человека 
мигрантов вне зависимости от их статуса. 

31. Выступающая напоминает, что административное 
задержание в ряде случаев является важным 
инструментом защиты национального суверенитета, 
допускаемого международным правом в области прав 
человека, и обращает внимание на то, что Соединенные 
Штаты Америки в 2009 году провели глобальный обзор 
своей системы содержания мигрантов под стражей, по 
результатам которого в этой системе произошли 

важные изменения: пересмотрены инструкции, 
касающиеся условного освобождения лиц, имеющих 
веские причины опасаться преследования по мотивам, 
дающим право на защиту, внедрена новая система 
оценки рисков и улучшены условия содержания, в 
частности в том что касается осуществления надзора и 
предоставления медицинских услуг. 

32. Принимая к сведению рекомендации 
Специального докладчика, касающиеся обмена 
передовым опытом работы с нелегальными 
мигрантами, выступающая говорит о 
заинтересованности Соединенных Штатов в 
проведении дискуссии о том, какими средствами 
можно было бы изменить отношение общества к 
мигрантам и добиться его поддержки в отношении 
миграционной политики, направленной на обеспечение 
более эффективной защиты прав человека мигрантов, а 
также интересуется мнением Специального докладчика 
по этому вопросу. 

33. Г-н Хут (Европейский союз) говорит, что все 
государства – члены Европейского союза сталкиваются 
с проблемой миграции, превратившейся в одну из 
основных тем политических дискуссий, и что мигранты 
слишком часто оказываются жертвами торговли 
людьми. Для борьбы с незаконной миграцией, в 
частности с незаконным ввозом людей и торговлей 
людьми, пришлось мобилизовать значительные 
ресурсы. В то же время страны Евросоюза отдают себе 
отчет в том, что мигранты необходимы им для 
заполнения пустот как в отношении удовлетворения 
потребностей экономики, так и в плане решения 
демографической проблемы. Поэтому в 1999 году были 
заложены основы общеевропейской политики в данной 
области, подкрепленной в 2004 году принятием 
Гаагской программы. Вопросы, касающиеся миграции, 
являются приоритетным направлением при 
формировании внешней политики Европейского союза. 

34. Отмечая, что Специальный докладчик в своем 
выступлении ссылался на Конвенцию Совета Европы о 
противодействии торговле людьми, которая открыта 
для подписания государствами, не входящими в 
Европейский союз, представитель Европейского союза 
просит его пояснить, какова, на его взгляд, взаимная 
ответственность государств происхождения, транзита и 
назначения в отношении контроля с их стороны за 
пресечением деятельности преступных сетей, 
продолжающих злоупотреблять незащищенностью 
мигрантов. Во-вторых, выступающего интересует, как 
можно наладить более эффективное сотрудничество 
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между странами происхождения и странами 
назначения. В-третьих, он интересуется мнением 
Специального докладчика относительно того, каким 
образом можно избежать того, что миграционная 
политика в некоторых случаях поощряет миграцию, 
например, чтобы принятие мер, гарантирующих права 
мигрантов, не имеющих документов, на получение 
различного рода социальной помощи, не приводило бы 
к увеличению притока нелегальных мигрантов. 
В-четвертых, он спрашивает, насколько важным, по 
мнению Специального докладчика, является 
проведение различий между нелегальными 
мигрантами, въехавшими на территорию чужой страны 
по своей воле, и теми, кто оказался жертвой торговли 
людьми. 

35. Г-жа Кляйн Соломон (Международная 
организация по миграции) говорит, что ее организация 
с удовлетворением отмечает, что имеет возможность 
способствовать организации поездок Специального 
докладчика в заинтересованные страны, и разделяет его 
точку зрения относительно того, что миграционная 
политика не должна опираться исключительно на 
уголовное право и пограничный контроль, но должна 
также учитывать потребности стран назначения в 
рабочей силе, права мигрантов и желание большинства 
государств иметь упрощенный миграционный режим 
для лиц, въезжающих на законных основаниях в целях 
поиска работы, учебы или профессиональной 
подготовки, а также воссоединения семей. 
Выступающая поясняет, что Международная 
организация по миграции (МОМ) занимается в 
основном не защитой прав применительно к контролю 
миграции, а эффективным управлением 
миграционными процессами, гарантирующим в 
качестве непременного условия соблюдение прав 
человека. 

36. Она присоединяется к мнению Специального 
докладчика о необходимости наказания лиц, 
занимающихся торговлей людьми, и защиты тех, кто 
стал жертвой этой торговли, а также сообщает, что 
благодаря щедрой помощи Соединенных Штатов 
Америки МОМ имеет в своем распоряжении фонд 
помощи жертвам торговли людьми, и спрашивает 
Специального докладчика, каким образом можно было 
бы эффективно распространить информацию о 
существовании данного фонда. Выступающую 
интересует также, какие у Специального докладчика 
есть предложения, касающиеся возможного вклада 
МОМ в обобщение передового опыта в области 

контроля нелегальной миграции. Наконец, она 
спрашивает его, как можно изменить негативное 
отношение к мигрантам и к миграции с помощью 
регулярно проводимых по этой тематике региональных 
совещаний, число которых, по ее мнению, следовало 
бы увеличить. 

37. Г-н Саади (Алжир) обращает внимание на 
дискриминацию, которой подвергаются мигранты в 
странах назначения, предпринимающих шаги все более 
ограничительного характера, и в связи с этим задает 
Специальному докладчику два вопроса. Во-первых, его 
интересует, собирается ли Специальный докладчик 
посетить страны назначения, в частности побывать в 
пенитенциарных заведениях, где содержатся мигранты, 
а во-вторых, планирует ли он издать руководящие 
указания и распространить рекомендации, касающиеся 
необходимости уважения культурных особенностей и 
традиций мигрантов как основополагающего элемента 
защиты их прав человека. 

38. Г-н Бустаманте (Специальный докладчик по 
правам человека мигрантов), отвечая на вопрос 
представителя Судана, говорит, что не посещал Канаду 
в своем официальном качестве, однако подчеркивает, 
что в ходе каждой из своих поездок обращается к 
властям с просьбой посетить центры, в которых 
содержатся под стражей мигранты. 

39. Отвечая на вопрос представителя Ирана по 
поводу Дурбана, выступающий отмечает, что одной из 
серьезных форм дискриминации, с которой ему 
приходилось сталкиваться, является использование 
детского труда, которое особенно распространено в 
странах Латинской Америки, в том числе в его 
собственной стране – Мексике. 

40. Он отмечает также, что издание справочника с 
данными, касающимися спроса на рабочую силу, в том 
числе на услуги нелегальных мигрантов, 
способствовало бы изменению восприятия обществом 
вклада, который мигранты вносят в создание 
национального богатства. 

41. Обращаясь к представительнице Соединенных 
Штатов, он рекомендует ей ознакомиться с 
публикацией Института права Кардозо под названием 
"Положение об Иммиграционной и таможенной 
полиции", касающейся нарушений прав человека, 
жертвами которых являются мигранты. 

42. Отвечая представителю Европейского союза, 
выступающий называет обнадеживающим его 
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признание о наличии в странах Евросоюза спроса на 
труд нелегальных мигрантов, однако высказывает 
сожаление в связи с заявлением Европейского 
парламента по поводу возвратной миграции, которое 
ведет к инкриминированию еще большей 
ответственности за нелегальную миграцию и угрожает 
подвергнуть жертвы торговли людьми двойному 
наказанию – сначала торговцами, а затем судебной 
системой. 

43. В связи с вопросом представительницы МОМ 
выступающий настоятельно рекомендует этой 
организации содействовать публикации ежегодных 
данных о внутреннем спросе стран на труд 
нелегальных мигрантов в разбивке по отраслям. 

44. Наконец, он заверяет представителя Алжира в 
том, что проблема дискриминации в отношении 
нелегальных мигрантов затрагивается в его докладе и 
что публикация статистических данных о спросе на 
нелегальную рабочую силу также будет способствовать 
разъяснению сути данной проблемы. 

45. Г-жа Рольник (Специальный докладчик по 
вопросу о достаточном жилище как компоненте права 
на достаточный жизненный уровень, а также о праве на 
недискриминацию в этом контексте) поясняет, что тема 
ее доклада о праве мигрантов на достаточное жилище 
стала для нее очевидна после того, как в ходе своих 
поездок на места она обратила внимание на крайне 
тяжелые жилищные условия мигрантов. 

46. Даже по приблизительным оценкам, в мире 
насчитывается более 200 млн. международных 
мигрантов, почти половина из которых – женщины. 
И если в прошлом основные миграционные потоки 
были направлены из стран с низким или средним 
уровнем дохода в страны с высоким уровнем дохода, то 
сегодня половина случаев миграции происходит в 
пределах стран Юга. Процессы глобализации в 
значительной степени изменили характер миграции, 
сняв многие препятствия на пути общения и обменов 
между странами, однако все большее число барьеров 
создаются сегодня самими государствами в целях 
препятствования перемещению мигрантов, в частности 
наименее квалифицированных из них. Тем не менее 
приходится констатировать, что подобная политика 
оказывается малоэффективной в том, что касается 
снижения числа мигрантов, и вместо этого приводит 
к разжиганию конфликтов и поощряет ксенофобию. 

47. Специальный докладчик напоминает, что в мире, 
который становится все более мультикультурным, 

мигранты вносят существенный вклад в социально-
экономическое развитие стран назначения. 
К  сожалению, последние склонны рассматривать 
миграцию в первую очередь с позиций общественной 
безопасности, в связи с чем процедуры, регулирующие 
въезд в эти страны, значительно ужесточаются. Что 
еще хуже, вместо того чтобы проводить жилищную 
политику, способствующую интеграции мигрантов, 
страны назначения подвергают их дискриминации в 
вопросах доступа к жилью, что приводит к случаям, 
когда мигранты вынуждены жить в 
неприспособленных помещениях, в антисанитарных 
условиях, что усиливает сегрегацию, ведет к росту 
напряженности и порождает ксенофобские настроения 
в обществе. 

48. Большинство мигрантов мира не могут 
воспользоваться правом на достаточное жилище, 
закрепленное за ними рядом международно-правовых 
документов, в частности Международным пактом об 
экономических, социальных и культурных правах и 
Конвенцией о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации. Данное право применимо к мигрантам 
независимо от того, какой статус закреплен за ними в 
иммиграционном законодательстве страны. Как 
неоднократно подчеркивали компетентные 
правозащитные органы, мигрантам, не имеющим 
документов, должна быть обеспечена такая же степень 
защиты их прав, как и тем, кто иммигрировал на 
законных основаниях. 

49. Мигранты сталкиваются с серьезными 
сложностями в вопросах доступа к жилищу, причем как 
находящемуся в частной собственности (вследствие 
ксенофобии, нестабильного характера своих доходов 
или отсутствия документов, подтверждающих статус), 
так и при получении социального жилья, когда 
проблемы могут быть связаны с дискриминационным 
порядком предоставления социальной помощи 
обладателям долгосрочного разрешения на 
пребывание, отсутствием информации или 
возможности получения консультации, а также 
бюрократизмом и бумажной волокитой. 

50. В этой ситуации мигранты, особенно не 
располагающие документами, зачастую не имеют 
иного выбора, кроме как платить неправомерно 
высокую плату за аренду неадекватного, 
перенаселенного и содержащегося в антисанитарных 
условиях жилья, либо селиться в несанкционированных 
поселениях, что усиливает ощущение их исключения 
из городского пространства. Работники, жилье которым 
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предоставляется работодателем, зачастую оказываются 
в условиях, нарушающих их права человека, иногда 
сравнимых с рабскими. Специальный докладчик была 
свидетелем ситуаций, когда трудящиеся-мигранты 
жили в плохо вентилируемых металлических 
контейнерах без электричества и водоснабжения, или 
когда домашняя прислуга из числа иммигрантов, в 
основном женщины, были вынуждены спать прямо на 
полу в доме своих работодателей. Такие домашние 
работники особенно часто становятся жертвами 
бытового насилия, сексуального домогательства или 
принудительной изоляции и при этом фактически не 
имеют возможности защитить свои права в суде. 

51. Зачастую мигранты оказываются в порочном 
круге: невозможность получения разрешения на 
проживание вынуждает их селиться в неформальных 
поселениях, из которых их в итоге выселяют, в связи с 
чем они оказываются на улице. Проводя 
дискриминационную политику в отношении мигрантов 
(ограничение доступа к получению социального жилья, 
применение санкций в отношении собственников 
жилья, сдающих его нелегалам, запрет на приобретение 
частного жилья), государства нарушают право 
мигрантов на достаточное жилище. При этом самые 
негативные последствия связаны с ограничениями, 
касающимися выдачи разрешений на проживание, 
поскольку отсутствие документов зачастую является 
главным препятствием для приобретения частного 
жилья или доступа к получению жилья в рамках 
государственных жилищных программ. Кроме того, 
отсутствие законодательства, запрещающего 
принудительный труд, торговлю людьми или 
унижающее человеческое достоинство обращение 
является серьезным нарушением со стороны государств 
в отношении их обязанности защищать тех, кто 
пребывает на их территории. 

52. Вместе с тем выступающая отмечает, что во 
многих городах учет мигрантов в социальной 
структуре города не только приносит пользу самим 
мигрантам, но и дает положительные результаты в 
плане социально-экономического развития 
принимающего сообщества. В связи с этим она 
приводит примеры удачного опыта, направленного на 
обеспечение мигрантов равными с другими лицами 
правами на получение жилища и социальных услуг, а 
также на участие в системе городского планирования. 

53. Выступающая соглашается с тем, что тема роли и 
места мигрантов в обществе весьма деликатна и может 
провоцировать недовольство и напряженность в 

обществе, однако она напоминает, что именно 
государствам надлежит бороться с подобными 
проявлениями и поощрять интеграцию мигрантов. 
В связи с тем что феномен мобильности населения 
будет неизбежно приобретать все большие масштабы, 
следует не противостоять ему, а попытаться извлечь 
максимальную пользу из инновационных и креативных 
возможностей, которые несет в себе многокультурное, 
многоконфессиональное и многонациональное 
общество. 

54. Г-н Хут (Европейский союз), реагируя на 
выступление г-жи Рольник, сначала задается вопросом, 
могут ли разработанные Специальным представителем 
Генерального секретаря по вопросу о правах человека и 
транснациональных корпорациях и других 
предприятиях основные положения использоваться для 
формулирования методических принципов в 
отношении частных предприятий жилищного сектора. 
Ему также хотелось бы узнать существуют ли, с учетом 
сложностей, с которыми приходится сталкиваться в 
этих вопросах некоторым странам, примеры удачного 
опыта в налаживании эффективного контроля 
положения в жилищной сфере и установлении точного 
числа мигрантов, лишенных крова. Наконец, он 
спрашивает, может ли Специальный докладчик 
привести примеры политики, позволившей на деле 
положить конец дискриминационным проявлениям со 
стороны государственных органов или частных 
структур. 

55. Г-жа Рольник (Специальный докладчик по 
вопросу о достаточном жилище как компоненте права 
на достаточный жизненный уровень, а также о праве на 
недискриминацию в этом контексте) заявляет, что в ее 
докладе содержится информация о нескольких 
предпринятых на местах инициативах в жилищной 
сфере, направленных на борьбу со стереотипами и на 
поощрение социальной интеграции мигрантов. 
Территориальное расположение какого-либо 
сообщества в пределах города оказывает 
непосредственное влияние на место и роль, которая 
ему отводится, а также на отношение к ней со стороны 
других сообществ. На самом деле феномен сегрегации 
происходит в два этапа: когда мигранты пытаются жить 
единым сообществом, возникает феномен гетто, и если 
при этом сообщество оказывается оставленным на 
произвол судьбы, стереотипы и проявления 
дискриминации неизбежно усиливаются. В связи с 
этим важно, чтобы через проведение адекватной 
жилищной политики данное сообщество было уравнено 
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в правах с остальными жителями города. Выступающая 
отдает себе отчет в том, что в период экономического 
кризиса проблема бездомных и отсутствия жилья 
приобретает особую значимость и что она затрагивает 
далеко не только мигрантов. Вместе с тем именно 
мигранты входят в число особо уязвимых и 
подвергающихся наибольшей опасности лиц, в связи с 
чем в ряде стран, например в таких как Нидерланды 
или Бельгия, были предприняты шаги для решения 
данной проблемы, в частности путем открытия 
транзитных приютов для мигрантов, согласившихся 
вернуться в свои страны. Выступающая напоминает, 
что, несмотря на то что значительное число случаев 
дискриминации наблюдаются в действиях частных 
юридических лиц, государство обязано осуществлять 
свой контроль и обеспечить, чтобы минимальные 
стандарты в сфере прав человека были соблюдены. 

56. Председатель объявляет, что в отсутствие г-на 
Шимоновича (помощник Генерального секретаря по 
правам человека) г-жа Николсон (заместитель 
директора Нью-йоркского отделения Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека) зачитает заявление 
покойного Арджуна Сенгупты, Председателя-
докладчика Рабочей группы по праву на развитие. 

57. Г-жа Николсон (заместитель директора Нью-
йоркского отделения Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека) отдает дань памяти г-ну Арджуну 
Сенгупте, а затем переходит к представлению доклада 
Рабочей группы о работе ее одиннадцатой сессии 
(A/65/87). В числе выводов и заключений целевой 
группы высокого уровня, рассмотренных Рабочей 
группой, выступающая предлагает обратить внимание 
на два следующих момента: во-первых, в то время как 
цель 8 ЦРТ предусматривает налаживание глобальных 
партнерских отношений в целях развития, 
многосторонние учреждения не только не учредили ни 
одного глобального партнерства, что прямо вытекает из 
цели 8, но и не создали ни одного партнерства, 
направленного на поощрение права на развитие; 
во-вторых, в связи с тем что реализация права на 
развитие предполагает создание благоприятных 
условий, государства должны позаботиться о создании 
таких условий путем принятия на национальном и 
международном уровнях мер, оценка которых будет 
производиться с учетом разработанных Целевой 
группой критериев и субкритериев. 

58. Призывая страны продолжить работу на 
межправительственном уровне, Рабочая группа 
предлагает государствам-членам и другим партнерам 
сформулировать их точку зрения относительно работы 
целевой группы и возможных дальнейших шагов. 

59. Председатель в свою очередь отдает дань памяти 
г-на Арджуна Сенгупты. 

60. Г-жа Ху Мяо (Китай) выражает свои 
соболезнования в связи с кончиной г-на Арджуна 
Сенгупты. Она высказывает убеждение в том, что 
установленные критерии и субкритерии окажутся 
решающими в деле расширения содержания права на 
развитие и будут способствовать практической 
реализации этого права. В то же время выступающая 
считает, что упомянутые критерии должны в числе 
прочего включать: признание важности 
международного взаимодействия и солидарности, 
ответственность международного сообщества за 
создание благоприятных условий, усилия, 
направленные на устранение препятствий структурного 
характера в экономической, финансовой и 
политической областях, поощрение соблюдения 
развитыми странами соглашений о помощи в целях 
развития. Выступающая надеется, что в будущей 
деятельности Совета по правам человека 
дополнительный акцент будет сделан на аспектах, 
связанных с реализацией права на развитие. По ее 
словам, Китай продолжит поддерживать деятельность 
Рабочей группы. Выступающую интересует, какова 
будет программа работы Группы на следующем этапе. 

61. Г-жа Николсон (заместитель директора Нью-
йоркского отделения Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека) сообщает, что программа работы 
будет опубликована, как только она будет 
подготовлена. 

Заседание закрывается в 12 ч. 20 м. 


